
[Original] C M R
Expêditeur (nom, adresse, pays)
Absender (Name, Anschrift, Land)

Destinataire (nom, adresse, pays)
Empfänger (Name, Anschrift, Land)

Transporteuer (nom, adresse, pays)
Frachtführer (Name, Anschrift, Land)

Transporteuer successifs (no, adresse, pays)
Nachfolgende Frachtführer (Name, Anschrift, Land)

Lieu Prévu pour la livraison
Auslieferungsort des Gutes

1

2

3
Lieu / Ort:

Pays / Land:
Lieu et date de la prise en charge de la marchandise
Ort und Tag der Übernahme des Gutes

Pays / Land:

Lieu / Ort:

4

Date / Datum
Documents annexès
Beigefügte Dokumente5

16

17

Reserves et observations des transporteurs
Vorbehalte und Bemerkungen der Frachtführer18

Marques et numèros
Markierung

6 Nombre des colis
Anzahl der Pal.

7 8Mode d'emballage
Art der VP

ModeNature de la marchandise
Bezeichnung des Gutes

9 Cubage cm3
Umfang in cm3

Poids brut, kg
Bruttogewicht

1110 No statisque
Statistiknr.

12

13
Instructions de L'expèditeur (formalitès douanières et autres)
Anweisungen des Absenders (Zoll- und sonstige amtliche Behandlung) ADR

Classe:
Klasse:

Chiffre:
Ziffer:

Letre:
Buchstabe:

Summe KG

Prescription d'affranchissement
Frachtzahlungsanweisung15 20

Convention Particulieres
Besondere Vereinbarungen

21
Etabile à
Ausgefertigt in

le:
am:

22

(Signature et timbre de l'expèditeur)
Unterschrift und Stempel des Absenders

(Signature et timbre du transporteur)
Unterschrift und Stempel des Frachtführers

23

24Rèception des marchandises
Gut empfangen 

le/am:

Unterschrift und Stempel des Empfängers
Vertragspartner des Frachtführers ist - kein - Hilfs-
gewerbebetreibender im sinne des anzuwendenden Tarifs26

Kennzeichen27 Nutzlast in KG

Kfz.

Anh.

C M R
INTERNATIONALER
FRACHTBRIEF
LETTRE DE VOITURE
INTERNATIONAL


